ANANTA SATSANG - FOUNDATIONS

]ﬁ'qmﬁ_q'e @qﬁ'qqz

Gopala-tapani Upanisad

The Atharvanic Upanisad of the Cowherd Lord

°

Purva-tapani -
Uttara-tapani

Complete Sanskrit-English reader - 2 parts - 143 aligned entries -
147 critically numbered sections




Gopala-tapani Upanisad

About this edition

This edition presents the complete Piirva and Uttara Gopala-tapani. Every section of
the critical edition appears in Devanagari and normalized IAST followed by its
aligned English translation. Combined source ranges produce 143 reader entries
while preserving uninterrupted coverage of all 147 numbered sections. The web
reader and this download consume the same checksum-locked corpus.

Textual witnesses

The publication witness is the complete critical Sanskrit-English edition catalogued
by Gaudiya Grantha Mandira and preserved by the Internet Archive. The proofread
Sanskrit Documents recension and the independent complete 54/118
Sanskrit-English witness are retained as controls. Their different numbering reflects

editorial segmentation, not missing text.

Coverage audit

The release audit reconstructs all reader entries from the archived critical witness,
expands every numbered range, proves continuous Pirva 1—48 and Uttara 1-99
coverage, verifies every Devanagari transliteration and English checksum, and
confirms the terminal passages in both independent controls.
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Purva-tapani — The Fivefold Gopala Mantra

Purva-tapani 1

30

-G -1 -E T FOTITI AT -HTROT

T -G TR gfg-aE

om
sac-cid-ananda-rupaya krsnayaklista-karine
namo vedanta-vedyaya gurave buddhi-saksine

I offer obeisance to Krsna, who possesses a form of eternity, knowledge and bliss
absolute, whose every act is untroubled, who is the object of knowledge identified by the
Vedanta, and who is the guru, the witness present in the intelligence.

Purva-tapani 2

. T § 3 SRV, 9 &2 T &7 ? Pt gy, fraifer? e fammentaet o
wafa? 3¢ e FERdifa.

om. munayo ha vai brahmanam tcuh: kah paramo devah? kuto mrtyur bibheti? kasya

vijnanenakhilam vijnatam bhavati? kenedam visvam samsaratiti.

OM. The sages, it is recalled, asked of Brahma, “Who is the supreme god? Of what is
death afraid? By knowing what can all things be fully known? By whom is the universe
made to turn?’

Purva-tapani 3

TG S BIaTe FTEOT: | N 3§ 0T ot | MiSa] gL f[ift | M-S -gears-am
T-F HaTd | ©@eaE Gaad |

tad u hovaca brahmanah | krsno vai paramam daivatam | govindan mrtyur bibheti |

gopi-jana-vallabha-jnanena taj-jianam bhavati | svahayedam samsaratiti |

Brahma answered: Verily, Krsna is the supreme deity. Death is afraid of Govinda and by
knowing Gopi-jana-vallabha one knows all things. This world is made to turn by Svaha.



Purva-tapani — The Fivefold Gopala Mantra

Purva-tapani 4
TG S &IY;: | &: PUT: | Mid<s] T IS 31 |
M-S-Joel™: F: | BT WTRI I

tad u hocuh | kah krsnah | govindas ca ko'sav iti |
gopi-jana-vallabhah kah | ka svaheti | |

The Sages then asked, “Who is Krsna? And who Govinda? Who who is
Gopi-jana-vallabha? And what is Svaha?“

Purva-tapani 5
T 39T STGIOT: | 9T9-HHOT M- H-de-fafea e midt-s9- - aer-Sey a-am
AT F-Fed W T@a adq I

tan uvaca brahmanah | papa-karsano go-bhumi-veda-vidito vidita
gopi-jana-vidya-kala-prerakas tan-maya ceti sa-kalam param brahmaiva tat ||

Brahma answered them, saying: “[Krsna is the one who] destroys our sins; Govinda is he
who is the knower of and is known to the cows, earth and the Vedas; Gopi-jana-vallabha
is he who inspires the wisdom and arts of the gopis; Svaha is his maya. All these taken
together is the Para-brahman in his full glory."

Purva-tapani 6
It el Wi ST | Sqat Hat @t Sy i
yo dhyayati rasati bhajati so 'mrto bhavati so 'mrto bhavatiti.

Whoever meditates upon him, chants his mantra and worships him becomes immortal.
He becomes immortal.



Purva-tapani — The Fivefold Gopala Mantra

Purva-tapani 7
d81g: | S ag-Tu | 6 T | 9 a6 ag-9< 14 |
aq 9 fafafesam seamif i

te hocuh | kim tad-rupam | kim rasanam | katham vaho tad-bhajanam
tat sarvam vividisatam akhyahiti ||

The sages asked, “What is his form? What is his mantra?17 And how does one engage in
his worship? Please explain all these things to us, for we are so eager to learn.”

Purva-tapani 8
g 3 glara gug: | Y-8 3THTs
TEUT Peq-gATIHT |

tad u hovaca hairanyah | gopa-vesam abhrabham
tarunam kalpa-drumasritam |

The golden one answered: “[That form is] dressed as a cowherd, has the color of a cloud,
young, and standing under a desire tree.”

Purva-tapani 9-11

TG 58 Rel1pT WA

G-queier-Ta+ HeTH ST |
-+ F-T[gTeet a-wTfel SaawH |
Y -Tdt-TraTeft GX-gH-aersa |
feTergm T T-Usa S -7ed -7 |l
EJIERAE CEACICRISRIE I SR
fRreaTa =T 0T et At §ga: I Skh

tad tha sloka bhavanti

sat-pundarika-nayanam meghabham vaidyutambaram |
dvi-bhujam jiana-mudradhyam vana-malinam tSvaram ||
gopa-gopi-gavavitam sura-druma-talasrayam |
divyalankaranopetam ratna-pankaja-madhya-gam ||
kalindijalakallolasangimarutasevitam |

cintayan cetasa krsnam mukto bhavati samsrteh || iti



Purva-tapani — The Fivefold Gopala Mantra

The following verses are a meditation on this form [which accompany this mantra]: The
Supreme Lord Krsna has eyes like perfect lotus petals; his bodily color is that of a
monsoon cloud, while his garments are the color of lightning. He has two arms, and his
hands are held in the jsana-mudra (middle finger to thumb); he is wearing a garland of
forest flowers; He is surrounded by cowherd men, cowherd girls and cows, and he sits,
decorated with divine ornaments, in a jewelled lotus at the foot of a heavenly desire tree;
He is served by the pleasant breezes which are moistened by the spray from the waters of
the Kalindi. Anyone who meditates on Krsna in this way will be liberated from repeated
births and deaths. Here ends the meditation.

Purva-tapani 12

et o & A TR O-o Suea & et A i & Y ot & e, g
TUry STy, o Fieced 90 & TR I o1 Wi of fi=rer watel. [T 1

T | 5 OF LS PIog 57 O & oo A, 51 STy T8, 5 oo 57
<, o X, & WA ST, To=ITe] 378 =l SfA-Fatersorantr=r:, wiew sraer

FaiTte

A

Commnentary on the text: Commentaries P-J separate the first sentence from the rest of the
text. This seems unnecessary. BY correctly sees the entire bit as forming a single whole.
[rasyam puna rasanam | is a reading found in KK and the PJ commentary. iti after
rasanam is only in BY. BY reads the section after pancangam as
dyav-abhumi-suryacandramasagnih, which appears incorrect.

Now, I will explain his mantra: The first portion [of the mantra] consists of krsnaya

» «

preceded by kama [the seed-syllable], a combination of “water,” “earth,” the vowel

“q
and the “moon.” The second consists of govindaya, the third of gopi-jana, and the fourth,
vallabhaya. The fifth portion is svaha. By chanting this five-part incantation, one attains

the five-limbed Brahman, which consists of the earth and the heavens, the sun, moon and

fire.



Purva-tapani — The Fivefold Gopala Mantra

Purva-tapani 13
g ¥ &1 |
Mo Mot R |

Joq- AP G IeRG ATS T
T, T Fg] =T Tl T I 519 |

tad esa Slokah |

klim ity etad adav adaya krsnaya

govindaya gopijanavallabhayeti |
brhad-bhanavyasakrd uccared yo' sau

gatis tasyasti mamksu nanya gatih syat || iti |

In this connection, the following verse is given: One first utters the seed klim, following it
with krsnaya, govindaya and then gopi-jana-vallabhaya. One who even utters this mantra
only once, concluding with the “great daughter of the sun” (i.e., svaha), will attain the
supreme destination—he will know no other destination.

Purva-tapani 14

TG ST T | TG SERIA T - AT
H9: P | g T F TsH A |

bhaktir asya bhajanam | tad thamutropadhi-nairasyenamusmin
manah-kalpanam | etad eva ca naiskarmyam ||

Devotion is his worship. Such worship consists of the application of the imagination of
the mental faculties on him without any desires for this life or the next. This verily is
salvation, the freedom from the bondage of one’s actions.



Purva-tapani — The Fivefold Gopala Mantra

Purva-tapani 15

FTd o IgeT gt
M= &= TgerssTerf |
T ISaeerT e a8t
T SH1g Ui GXa: |

krsnam tam vipra bahudha yajanti
govindam santam bahudha'"radhayanti |
gopijanavallabho bhuvanani dadhre
svahasrito jagad aijat suretah ||

The brahmanas have copiously sacrificed to that Krsna. They have worshiped him as
Govinda. He is Gopi-jana-vallabha who has taken hold of the planets. Taking shelter of
Svaha, he became the semen virile that quickened the universe.

Puarva-tapani 16

YL FHT I e
S ST Uyl g9
ERYCEPEINEISUCEBEIR]
QT 57 -ue e

vayur yathaiko bhuvanam pravisto
Jjanye janye pancarupo babhuva
krsnas tathaiko'pi jagad-dhitartham
$abdenasau parica-pado vibhatiti

Just as the air enters into the universe and takes five forms in each body, so too does
Krsna, though one, take this five-sectioned form of sound for the welfare of the world.

10



Purva-tapani — The Fivefold Gopala Mantra

Purva-tapani 17
BT | SUTETH e qCATHAT
TfereeEarenioT sEifd I

te hocuh | upasanam etasya paramatmano
govindasyakhiladharino bruhiti | |

The sages asked, “Tell us the means of worshiping [upasana] the supreme soul Govinda,
who contains everything.”

Purva-tapani 18

T 39T | I T UIS s30T -TelTa] STt qg-3Taieidh STeATE -1

A& -S0TTE -t PO 7 511t dITTeed F-SIRIoR] SHE, 3FTg-Terst
YT Y-HUSH S[-A e

FeaTg-ATG T - T - 371G - - TG TG -agadT G- areiie - e -1t Foi | §7earg
OIS STy arEe Yo ST Hadif I

tan uvdca | yat tasya pitham hairanyasta-palasam ambujam tad-antaralike
'nalasra-yugam tadantarady-arnakhila-bijam krsnaya nama iti bijardhyam
sa-brahmanam adhaya, ananga-gayatrim yathavadvyalikhya bhu-mandalam
Sula-vestitam
krtvanga-vasudeva-rukminy-adi-kha-saktindradi-vasudevadi-parthadi-nidhy-avitam
yajet | sandhyasu pratipattibhir upacarais tenasyakhilam bhavaty akhilam bhavatiti ||

Brahma replied, “One should sacrifice (yajet) to the seat (pitham) [of the mantra] which
has the following characteristics: it has the shape of a golden lotus flower with eight
petals, within which is described a six-pointed star made of two inverted triangles; at the
centre of this star the mantra Krsnaya namah is written, preceded by the foremost of all
seeds (i.e. klim); one should also write the mantra which gives the root meaning of the
seed and, in the proper place, the Kama-gayatri. One should then surround the circle of
the earth with protective tridents and in the joints (between the petals, I suppose), the
various other expansions, deities and energies are worshiped in avarana-puja, starting
with the bodily limbs, then followed by Vasudeva, Rukmini, etc., the energies of the sky,
Indra, etc., his parents, Vasudeva, etc., his friends Arjuna, etc. By making appropriate
offerings signifying surrender at the three junctures of the day, the mantra will bestow
upon the worshiper boundless rewards, it will bestow boundless rewards.

11



Purva-tapani — The Fivefold Gopala Mantra

Purva-tapani 19

g 58 &efiopT A=

TH! g8t g FOTSST

T IS & sigem It fasfa |
a o Isgatf= -
ESEIRSCCRUECE IR RECIE Y]

tad tha sloka bhavanti

eko vasi sarvagah krsna idya
eko'pi san bahudha yo vibhati |

tam pithagam yenuyajanti dhira-
stesam sukham sasvatam netaresam ||

So, in this connection, there are a number of verses: The one, all-pervading controller is
the worshipable Krsna. Though one he appears in multiple forms. Those sages who
constantly worship him upon his throne (pitha) attain permanent happiness, and not
others.

Purva-tapani 20

e et aa=a) Aa=mr-
A T It fegenfa FT |
q diat IsHar= ek

Tui g amaadt Aaem |

nityo nityanam cetanas cetanana-
meko bahuinam yo vidadhati kaman |
tam pithagam yenubhavanti dhira-
stesam siddhih $asvati netaresam ||

There is but a single eternal amongst all eternal beings, a single conscious entity amongst
all conscious beings; only one who fulfills the desires of the many. Those sages who
meditate constantly upon him, seated on his throne, shall attain everlasting
perfection—others shall not.

12



Purva-tapani — The Fivefold Gopala Mantra

Purva-tapani 21
qag e faom: o e o
Feaeger: gaei= 7 ST |
AT, 37T TY-T: JT
YHTAAG TTH-UE e |l

etad dhi visnoh paramam padam ye
nityodyuktah samyajante na kaman |
tesam asau gopa-rupah prayatnat
prakasayed atma-padam tadaiva ||

For those who are constantly engaged in worshiping this supreme situation of Visnu,
rather than their material desires, he immediately appears in the form of a cowherd boy
and carefully reveals his own abode (atma-padam) at that very time.

Purva-tapani 22

Tt st feenfa @@

Y e T8 M 1 HT: |
8 3 SMT-gfeg-yebTal

TG < AU T |

yo brahmanam vidadhati purvam

yo vidyas tasmat gopayati sma krsnah |
tam ha devam atma-buddhi-prakasam
mumuksur vai Saranam anuvrajeta ||

He who at the beginning of the creation brought Brahma into being and then entrusted
him with all knowledge is Krsna. One seeking liberation should take refuge in that divine
being who is the revealer of the spiritual intelligence by which one knows the self.



Purva-tapani — The Fivefold Gopala Mantra

Purva-tapani 23
SR T St~

Tf<er vog-98 74 |

T ST FaTog STH-T Y

T &L T8 Feg-am=<d |

omkarenantaritam ye japanti

govindasya panica-padam manum |

tesam asau dars$ayed atma-rupam

tasman mumuksur abhyasen nitya-santyat ||

To those who chant this five-sectioned Govinda mantra preceded and followed by the
ombkara, he shows his personal form. Therefore anyone who seeks liberation should
constantly repeat this mantra in order to gain eternal peace.

Purva-tapani 24
i< F=at A |
gamUTTey Js U FeweTe
ST [-PTHL T

etasmad anye panca-padad abhiivan
govindasya manavo manavanam |
dasarnadyas te'pt sankrandanadyair
abhyasyante bhuti-kamair yathavat ||

All other Govinda mantras used by human beings, such as that of ten-syllables, are
derived from this five-part mantra. Meditation on it should be practiced as done by Indra
and others who sought material power and opulence.

14
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Purva-tapani 25

I3 Tae e Ty et d U |
g BT | ST -a =Lal # AT Td:
O Qe FISYEAT |
To-Jart 7 gey: QUEIG ST I

yad etasya svarupartham vacavedayanti te papracchuh |
tadu hovaca | brahma-savanam carato me dhyatah stutah
paramah parardhante so'budhyata |

gopa-veso me purusah purastad avirbabhuva ||

Because these mantras reveal in sound the essential form of the Supreme Lord, the sages
then asked [for more details about its nature]. Brahma answered, “As I performed the
brahma-savana, I meditated and praised that Supreme Person who awoke [from his
yoga-nidra] at the end of my long night. That Supreme Person appeared before me in the
dress of a cowherd boy.”

Purva-tapani 26

T GOt FATS Tl &al

TR ST TGANUT TW&T geed GeaTied: |

g Frger 3 oTgTy |

] 3TETY WS- 511G - &0 Y181 |

TG 58 -PNIG ST o -HIRI grerat

SIS MG 575 I0-T¥ITaTq Ig-3T 510 el -PIRIG STgor |
FMI-TGTG ST TG AL 57 ST JTH

IS Gl 3¢ ThoH 5GH 514 |

tatah pranato maya'nukilena hrda

mahyam astadasarnam svartpam srstaye dattvantarhitah |
punah sisrksato me pradurabhiit |

tesv aksaresu bhavisyaj-jagad-rupam prakasayan |

tad tha ka-karad apo la-karat prthivi

ito'gnir bindor indus tat-sampatat tad-arka iti klim-karad asrjam |
krsnaya-padad akasam khad vayur ity uttarat surabhim

vidyam pradurakarsam | tad-uttarat stri-pumsadi

15



Purva-tapani — The Fivefold Gopala Mantra

cedam sakalam idam sakalam idam iti | |

Then, as I paid my obeisances to him, he became favorable to me and, after giving me the
eighteen-syllable form of himself for the sake of engaging in the creation, he disappeared.
Then, when I wished to engage in the activity of creation, he reappeared to me and
revealed to me that the form of the future universe was present in the very letters of the
eighteen-syllable mantra. That is, water arises from the letter ka, the earth from the letter
la; from 1 arises fire; from the bindu, the moon. From the combination of all these letters,
the sun. So all these things were created by me out of the sacred syllable klim. Then from
the word krsnaya, I manifested the sky. From the ether came the air. From the next word
came I produced the numerous wish-fulfilling cows and various types of knowledge. Then
from the next came this entire creation of male and female forms.

Purva-tapani 27
QIR IS F75- &SI T -H16H ST dec] SR eids AgH ST
gg-fedrs o I

etasyaiva yajanena candra-dhvajo gata-moham atmanam vedety omkarantaralikam
manum avartayet sanga-rahito'bhyanayat ||

By practicing this very same mantra, he whose symbol is the moon came to know himself,
free from illusion. Thus anyone who repeats this mantra with pranava at its beginning
and end, free from attachment, have a experience of the Paramesvara who is beyond
material sensory experience.

Puarva-tapani 28
g fawot: o3 U gaT uaaf~ g | fedfta ag[y SiaaH | TG O e s e
GG 31 I

tad visnoh paramam padam sada pasyanti surayah | diviva caksur atatam | tasmad enam
nityam abhyasen nityam abhyased iti ||

The godly always see that supreme abode of Visnu, which is like the sun expanding
through the infinite sky. Therefore, one should always repeat this mantra. One should
always repeat this mantra.

16



Purva-tapani — The Fivefold Gopala Mantra

Purva-tapani 29
A, =7 Tfefcati= e Faerer gt 31vg i [Hegh 3T 31 STed-idi. STTHE 5 &,
T 375 QUGTY. G, ST 59 {03Tg 57 & 37,

Text: BY edition gives kaivalyasya srtyai and notes siddhyai as an alternative. Avabhasam
in SM, YM and Puridasa. Satatam avartayet is repeated in BY only.

Some people say that earth arose from the mantra’s first element, water from the second,
fire from the third, air from the fourth and ether from the final element. One who wishes
to attain to the kaivalya state of liberation should constantly repeat this Vaisnava mantra
which reveals Krsna and is uttered in five portions.

Purva-tapani 30-31

TG ST TT: |

e gd-uarg Y fgefiand fcrerteg: |
QAR AT S o Toer-ae: |
TETG STy ¥ Qs Fase |
TEEASISTIG [T UTH UG 78 |

tad atra gathah |

yasya purva-padad bhumir dvitiyat salilodbhavah |
trtiyat teja udbhutam caturthad gandha-vahanah |
pancamad ambarotpattis tam evaikam samabhyaset |
candradhvajo'gamad visnoh paramam padam avyayam ||

The following verses give confirmation of the preceding statements: One should
exclusively culture this mantra from whose first segment, earth was produced, from
whose second segment, water, from whose third segment fire was produced, from whose
fourth segment, the air which carries fragrances, and from the fifth, the sky. By so doing,
Candradhvaja went to the supreme abode of Visnu.

17



Purva-tapani — The Fivefold Gopala Mantra

Purva-tapani 32

Tt fageg fawe faanes
FAY- AT FET - g |
T rgeal T Ials =g ST I

tato visuddham vimalam visokam
asesa-lobhadi-nirasta-sangam |

yat tat-padam panca-padam tad eva
sa vasudevo na yatonyad asti ||

The five-part mantra is the abode of the completely pure and untainted Supreme, where
there is no grief and in which contact with greed and desire have been absolutely
defeated. Verily, it is Vasudeva, other than whom there is nothing.

Purva-tapani 33

U590 grald=-GX-+Te-qod

T FHEG-TUTISE TLHT e qromH |
tam ekam govindam sac-cid-ananda-vigraham

paiica-padam vrndavana-sura-bhuruha-talasinam
satatam samarud-gano'ham paramaya stutya tosayami ||

1, along with the Maruts, constantly endeavor to please with glorious panegyrics that one
Supreme Lord Govinda, whose five-fold form is transcendental existence, consciousness
and bliss, who is seated at the base of a wish-fulfilling tree in Vrndavana.

18
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Purva-tapani 34
& Y fFag-wur fFag-fede-ara-aad |
faadaaer foraamar Mfd=err &t =37 |1

om namo visva-rupaya visva-sthity-anta-hetave |
viSvesvaraya visvaya govindaya namo namah ||

Om. Salutations to the form of the universe, the cause of universal preservation and
destruction. Salutations to Govinda, the Lord of the Universe, who is indeed the universe
itself.

Purva-tapani 35
T} A5 - U [EG - U |
FOTT MU MS=arT T 7 I

namo vijiana-rupaya paramananda-rupine |
krsnaya gopinathaya govindaya namo namah ||

I offer salutations to Krsna, the husband of the gopis, the master of the cows and
cowherds. He is the embodiment of realized knowledge and possesses a form of supreme
bliss.

Purva-tapani 36

T FHAATT T HHAAT I |
T: PHATHT FHATITD T9: |

namah kamalanetraya namah kamalamaline |
namah kamalanabhaya kamalapataye namabh ||

Salutions to the lotus-eyed Lord! Salutations to the lotus-garlanded Syamasundara!
Salutations to the lord from whose navel the creation lotus sprouted! Salutations to the
husband of the Goddess of Fortune!

19



Purva-tapani — The Fivefold Gopala Mantra

Purva-tapani 37

TETHTSTIHRHT THRIHUG-HEd |

TH-AFE -89 a9 79 I

barhapidabhiramaya ramayakuntha-medhase |
rama-manasa-hamsaya govindaya namo namabh ||

I bow down repeatedly to Govinda, [who is also known as] Rama. His beauty is increased
by a crown of peacock feathers and his intelligence is unrestricted. He is like a swan in the
pool of the Goddess of Fortune Rama’s mind.

Purva-tapani 38
F-SfaT- AT B IaT- AT |
- LTI qTe-qRe 79: |

kamsa-vamsa-vinasaya kesi-canura-ghatine |
vrsabha-dhvaja-vandyaya partha-sarathaye namabh ||

Salutations to the Lord who destroyed Kamsa and all his retinue; who killed Kes1 and
Caniira, who is the object of Siva’s prayers and who is the charioteer of Arjuna.

Purva-tapani 39

AUI-gTG -l TaTelTaTe-Afe |
FIfeIal-Gdl-A T Al -HUSH-LTROT |

venu-vadana-silaya gopalayahi-mardine |
kalindi-kula-lolaya lola-kundala-dharine ||

Salutations to the cowherd who is addicted to playing on his flute, who defeated the snake
Aghasura, who enjoys playing on the banks of the Kalindi and who wears swinging
earrings.

20
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Purva-tapani 40
FoeTdT-TEGAFHIST-HT Tl e -&TTTe |

H: YUTd-UTelT ﬁ—w T
vallavi-vadanambhoja-maline nrtya-s$aline |

namah pranata-palaya $ri-krsnaya namo namah ||

I make repeated salutations to Sri Krsna, garlanded by the lotus eyes of the cowherd girls,
the joyous dancer who protects those who surrender to him.

Purva-tapani 41
TH: UTI-YUTI& Meef=-ex 7 |
QEAT- ST JoTTaTaig-gTior I

namah papa-pranasaya govardhana-dharaya ca |
putana-jvitantaya trnavartasu-harine ||

Salutations to you, O Lord, the destroyer of sin, the lifter of Govardhana. Salutations to
you who put an end to the lives of Putana and Trnavarta.

Purva-tapani 42
s famierr agranafg-aRoT |
Ffgaitama Aed SfT-HeomT TH TH: |

niskalaya vimohaya suddhayasuddha-vairine |
advitiyaya mahate $ri-krsnaya namo namah ||

I offer repeated salutations to the incomparably great Sri Krsna, who cannot be divided,
in whom there is no illusion, who cannot be equalled, who is pure and the enemy of all
impurity.
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Purva-tapani 43
TEte AT TEiE TR |
TSI - T G AT ST T+ |

prasida paramananda prasida paramesvara |
adhi-vyadhi-bhujangena dastam mam uddhara prabho ||

O Lord, O supreme joy! Be merciful to me, O Supreme Lord, be merciful to me. Deliver
me, O Lord, who have been bitten by the snake of disease and distress.

Purva-tapani 44
-1 BRHOI -1 M-S -A e |
THL-GAR 73 HH 3G G- |l

$ri-krsna rukmini-kanta gopi-jana-manohara |
samsara-sagare magnam mam uddhara jagad-guro ||

O Krsna! Husband of Rukmini! Stealer of the gopis’ minds! O spiritual master of the
universe! Deliver me who have fallen into the ocean of material existence.

Purva-tapani 45
H T FAaT-EI0T ARTIUT STE |
e qTATT AT gL AT

kesava klesa-harana narayana janardana |
govinda paramananda mam samuddhara madhava ||

O Kesava! Deliverer from distress! Narayana! O Janardana! O Govinda! Supreme form of
bliss! Madhava! Please deliver me.
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Purva-tapani 46
e TGAT STRIERATH T g 4T U51-U1G STa=<: 3fY-pw07 g Tgia arsgefa
graTa &L |l

athaivam stutibhir aradhayami yatha yuyam tatha panca-padam japantah $ri-krsnam
dhyayantah samsrtim tarisyatheti hovaca hairanyah ||

Thus then is how I worshiped him with these panegyrics. Now you should meditate on
Krsna in the same way, chanting the five-fold mantra. By so doing, you will cross over the
ocean of material existence. So Brahma concluded his discourse to the sages.

Purva-tapani 47

3T U59-UG A 3fTeidg I

T T ST Hded Ue a |
SESCACEECIIEIRIE

TG T oA JEH STaig 51

amum panca-padam mantram avartayed yah
sa yaty anayasatah kevalam padam tat |
anejad ekam manaso javiyo-

naitad deva apnuvan purvam arsad iti | |

Whoever chants the five-fold mantra will easily attain to the undivided realm of
liberation which is described in the I$opanisat, “The Lord, though fixed in his abode is
swifter than the mind, so that none of the gods can capture him, however quickly they
may run. He knows all before everyone else.”

Purva-tapani 48
AT P07 T O Qe o AT o T80
T IS Woig 31 % aq Eg i I

tasmat krsna eva paro devas tam dhyayet tam rasayet
tam yajet tam bhajed iti om tat sad iti | |

Therefore, Krsna is the supreme deity. One should meditate on him, one should relish
him and one should engage in his worship with a desire to serve him. This is the
scriptural conclusion.
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COMPLETE TWO-PART TEXT

Part 2
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Uttara-tapani — Gandharvi, Mathura, and the Supreme Gopala

Uttara-tapani 1
ual g g91-fea: gem: i St
TG T POF FfR | 3T dT: FOT: |

ekada hi vraja-striyah sakamah $arvarim usitva
sarve$varam gopalam krsnam tcire | uvaca tah krsnah |

Once, the lusty cowherd women of Vraja spent the night with the cowherd Krsna, who is
the supreme lord of all. In the morning, they engaged in a conversation with him as
follows:

Uttara-tapani 2
3T HE TGO He gl Ham |
anu kasmai brahmanaya bhaksyam datavyam bhavati |

“To which brahmana should food be given?”

Uttara-tapani 3
g I
durvasasett |

[Krsna answered,] “To Durvasas.”

Uttara-tapani 4
T TS et STet TATAT I AT AT |
katham yasyamo' tirtva jalam yamunaya yatah $reyo bhavatti |

The gopis asked, “Without crossing the Yamuna’s waters, how will we be able to go in
order to reap the benefits of this pious activity?”
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Uttara-tapani 5
FOI STREARI, Sereal 1T It Grefel

krsneti brahmacarity uktva margam vo dasyati

4

“Just say that Krsna is a brahmacari and the river will give way.”

Uttara-tapani 6
T | SYQTSTITET e 791 | 3 77 FJeansqe: Gat wafd | 3 A Sqearssdt st s | 3 a6
T G T Hal | 3 7 S At vtk

yam mam smrtva'gadha gadha bhavati | yam mam smrtva'putah puto bhavati | yam mam
smrtva'vrati vrati bhavati | yam mam smrtva sakamo niskamo bhavati | yam mam
smrtva'srotriyah $rotriyo bhavati ||

By remembering me, unfathomable waters become shallow. By remembering me, the
impure person is purified. By remembering me, one who is unregulated adopts a
regulated life. By remem-bering me, one who is filled with lust becomes desireless. By
remembering me, one unlearned in the Vedas becomes learned.

Uttara-tapani ;7

diteart aq-gHt fe eamH quar fe

I 9+ ST i & ¢ A |

Srutva tad-vacam hi vai raudram smrtva tad-vakyena

tirtva tat-sauryam hi gatvasramam punyatamam hi
natva munim Sresthatamam hi vai raudram ceti |

As soon as they heard these words, the gopis remembered the fiery-tempered son of
Rudra (Durvasas) and, doing as Krsna had told them, crossed over the Yamuna. Upon
their arrival at the most sanctified hermitage of that leader of the saintly, they offered
him their obeisances.
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Uttara-tapani 8
TTITEH SRV fX-F3 -7 ST § 4 (Hsead ¥ | T5¢: § & STTHed feeariay

TSI o 3TaTe |

dattvasmai brahmanaya ksira-mayam ghrta-mayam istatamam ha vai mistatamam
tustah sa tv abhuktva hitvasisam prayujyanvajinam tv adat |

They gave the brahmana a most desirable sweet milk rice pudding with clarified butter.
Durvasas happily ate the sweet rice, then gave the girls his remnants and blessed them
before giving them permission to return.

Uttara-tapani 9
¢ Ireisdar S |
katham yasyamo 'tirtva sauryam |

The gopis asked Durvasas, “How shall we return without crossing the Yamuna?” VV 7b;
BY 4a, P 10, J 7b. No comments of significance. ===============

Uttara-tapani 10
T grara G | gaiia A SFedT A1 91 GreIai
sa hovaca munth | durvasinam mam smrtva margam vo dasyatiti ||

The sage said to the gopis, “Think of me as having eaten nothing but diirva grass and the
river will make a path for you.”

Uttara-tapani 11
T el f& o rerd g o
& 3 arfe Oa feramd |

tasam madhye hi srestha gandharvi hy uvaca
tam ha vai tabhir evam vicarya |

The best amongst the gopis, Gandharvi, spoke to the sage after considering several
questions with the other gopis.
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Uttara-tapani 12
¢ PO SEEN H gaiia= q+: |
katham krsno brahmacari katham durvasino munih |

Gandharvi asked, “How can Krsna be called a brahmacari, and how can you be said to be
a fasting sage?”

Uttara-tapani 13
Tt & Tt e qE 31 e U 31T I
tam hi mukhyam vidhaya purvam anu krtva tusnim asuh ||

The other gopis made Gandharvi their spokeswoman and pushed her to the front. They
themselves remained silent.

Uttara-tapani 14

STET SHTAT: | ATGTHTATAT fH=T: |

= SMepTarE fAsafd | SMepTal s fer | & @] SApTarg d =1 92 |
] STHISE 2 HlerT HTH |

Sabdavan akasah | sabdakasabhyam bhinnah |
tasminn akasas tisthati | akase tisthati | sa hy akasas tam na veda |
sa hy atma'ham katham bhokta bhavami ||

Sound is the quality present in the ether. The atma is distinct from both sound and ether.
The ether is situated in that atma, and the atma is in the sky. That very same ether,
however, does not know the atma. Since I am verily that atma, how can I be considered
an enjoyer?
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Uttara-tapani 15

Tgsfar oy | waf-argi 9= | e et fassfd | argR 9 e T & @ g o e
HYeRIT T |

G 55 & a9 | St o | Jfe oy fawsfi | sfg 773 d R a g
STTTE e Ve iy |

THAH 31T | THIT =T | A= Sy feiss = | areg fosanfar | smog a7 fag: 1 @7 g
STHTE F HIST 7T |

TREI 3 | - (9 | AR g st | ot st qfg d T de g
] 3TTTE e ik Wamiy |

\

sparsavan vayuh | sparsa-vayubhyam bhinnah | tasmin vayau tisthati | vayur na na veda

tam hi sa hy atmaham katham bhokta bhavami |

rupavad idam hi tejah | rupagnibhyam bhinnah | tasminn agnis tisthati | agnir na na veda
tam hi sa hy atmaham katham bhokta bhavami |

rasavatya apah | rasabbhyo bhinnah | tasminn apas tisthanti | apsu tisthati | apas tam na

viduh | sa hy atmaham katham bhokta bhavami |

gandhavatiyam bhumih | gandha-bhumibhyam bhinnah | tasmin bhuumis tisthati | bhtumau
tisthati | bhumis tam na veda | sa hy atmaham katham bhokta bhavami |

Touch is quality associated with the air. The atma is distinct from both touch and air. The
air is situated in that atma, and the atma is in the air. The air, however, does not know the
atma. Since I am verily that atma, how can I be considered an enjoyer? Form is the
quality present in the fire. The atma is distinct from both form and fire. Fire is situated in
that atma, and the atma is in the sky. Fire, however, does not know the atma. Since I am
verily that atma, how can I be considered an enjoyer? Flavor is the attribute of water. The
atma is distinct from both favor and water. The water is situated in that atma, and the
atma is in the sky. The water, however, does not know the atma. Since I am verily that
atma, how can I be considered an enjoyer? Odor is the attribute present in earth. The
atma is distinct from both odor and earth. The earth is situated in that atma, and the
atma is in the earth. The earth, however, does not know the atma. Since I am verily that
atma, how can I be considered an enjoyer?
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Uttara-tapani 16
53 g 79 e QaIE H | AG e i |
idam hi manas tesv evedam manute | tanidam hi grhnati |

Tt is the mind alone which considers itself to be the enjoyer of the objects of the senses,
because it alone grasps the sense objects.

Uttara-tapani 17
T G ST T a1 = A | I a7 TSt
Ha[smmhﬁ'eﬁ-rrwfﬁl

yatra sarvam atmaivabhut tatra va kutra manute | kva va gacchatiti
sa hy atmaham katham bhokta bhavami |

In the situation where everythiug has become the self alone, how can it think itself to be
the enjoyer, and of what? Where indeed will it go? In consideration of this, how could I,
being that self, be the enjoyer of the sense objects?

Uttara-tapani 18
3% fg Pl 1 &t & s aER-ga-Ro w7l |
ayam hi krsno yo vo hi presthah sarira-dvaya-karanam bhavati |

This very Krsna, who is your most dearly beloved, is the cause of both bodies.

Uttara-tapani 19

8T gUUTT aaT SRS AT Aeqea adT T | 37T {3 Freft staifer | gererd dt
fassd: |

YT sTiF IR | ga e e st

TETS AT FOT AN |

dva suparnau bhavato brahmano'msabhutastathetaro bhokta bhavati | anyo hi sakst
bhavatiti | vrksadharme tau tisthatah |

ato bhoktrabhoktarau | purvo hi bhokta bhavati

tathetaro'bhokta krsno bhavatiti |

30



Uttara-tapani — Gandharvi, Mathura, and the Supreme Gopala

There are two beautifully plumed birds; the lesser of the two, a fragmentary portion of
Brahman, is the enjoyer; the other is merely an observer. They both make their home in
this body which, like a tree, is meant to be felled. They are thus the enjoyer and
non-enjoyer. The former is the enjoyer; the latter, the non-enjoyer, is Krsna.

Uttara-tapani 20

o faenfa= 7 faem fRenfammat fi=: |
foamen & o @ o aud) wyadifa |

yatra vidyavidye na vidamo vidyavidyabhyam bhinnah |
vidyamayo hi yah sa katham visayi bhavatiti |

In that situation we know neither knowledge nor ignorance; [for] he is distinct from both
knowledge and ignorance. How can he who is knowledge in essence be a sensualist? BY
14: Now Durvasas takes up the question of why one [of the individual soul and the
indweller] is the enjoyer and the other not. Whereas God is distinct from both knowledge
and ignorance, we know neither knowledge nor ignorance. The reason for this is given:
“he is knowledge in essence.” Knowledge refers to a mode of being in which there is only
Brahman in the awareness that there is nothing beyond Brahman. Because of its
self-illuminatory nature, [Brahman] cannot be the object of knowledge, just as the sun
lights up objects like pots, etc., in this world, while the pots, etc., of the world do not
illuminate the sun. P 25, J: Now Durvasas wishes to show how this applies to Krsna in
particular. Knowledge and ignorance are both functions of the illusory energy. As Krsna
himself says in the Eleventh Canto: vidyavidye mama tant viddhy uddhava $aririnam
moksa-bandha-kari adye mayaya me vinirmite O Uddhava, know that knowledge and
ignorance are two manifestations from me which bring liberation and bondage to the
embodied beings. Both are beginningless and are the creations of my illusory potency (SB
11.11.3). “In that situation” means when in a situation of proximity to him [who keeps
himself distinct from both knowledge and ignorance]. “We do not know” means “we do
not recognize.” This non-recognition is the result of knowing that Krsna is the source of
the partial manifestation, antaryami, who is the source of knowledge and ignorance in
this universe. This is stated in Visnu-purana, yasyayutayutams$amse visva-Saktir iyam
sthita The creative power of this universe is situation in the portion of a portion [of
Visnu]. (ViP 1.9.52) When Durvasas says, “He is distinct from both knowledge and
ignorance,” he means that he keeps himself separate from these material functions. As
Arjuna says in the First Canto: tvam adyah purusah saksad i$varah prakrteh parah
mayam vyudasya cic-chaktya kaivalye sthita atmani You are the original person himself,
transcendental to material energy. You have cast away the effects of the material energy
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by dint of your spiritual potency. You are always situated in the liberated state, the Self
(SB 1.7.23). Durvasas continues by explaining the reason for his being distinct from
knowledge and nescience: “He is knowledge in essence.” Knowledge here refers to the
great science (maha-vidya), which is the transcendental potency or cit-$akti he possesses
in fullness. This being the case, how can he be a material sensualist or visay1?

Uttara-tapani 21

Y § & HTHA ST SIS G ST A | TY§ & THTHT PTHI ST FISHTHT Hafd |

yo ha vai kamena kaman kamayate sa kami bhavati | yo ha vai tvakamena kaman
kamayate so'kami bhavati |

A sensualist is one who wishes for sense gratification with a desire to enjoy. A
non-sensualisit is one who desires sense objects without any such motivation.

Uttara-tapani 22

S-SRI 97T UL oo s esy AlsEl g fassfa atset My fassf asat am:
QT | AISET MUY s i | FisEt gy ey [T it | AtsHt ga-day M | AsaT gy
g ST A feenfs @ ot & @it swafy |

Jjanma-jarabhyam bhinnah sthanur ayam acchedyo'yam yo'sau saurye tisthati yo'sau gosu
tisthati yo'sau gah palayati | yo'sau gopesu tisthati | yo'sau sarvesu vedesu tisthati | yo'sau
sarva-vedair giyate | yo'sau sarvesu bhiitesv avisya bhutani vidadhati sa vo hi svami
bhavati |

Being beyond both birth and old age, he is immoveable, nor can he be cut. He is situated
in the effulgence of the sun. He resides amongst the cows; he herds the cows. He
associates with the cowherds. He is found in all the Vedas; he is glorified by all the Vedas.
He enters into all living beings and brings them life. That person is your husband, Krsna.
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Uttara-tapani 23

mamnma“fmimam’rsﬁrﬁmaz | % T FAISHT AT T FOT: | i A
F: | o 9T T | ¥ 91 QIFT SITq: | S I ST T HaTd | Higalt gorer
TTereT 71 | FTETT-Te -0t ATSTH SAIHT TUTel: H& & STaon 3= fg &

sa hy uvaca gandharvi katham vasmasu jato'sau gopalah | katham va jiato'sau tvaya
mune krsnah | ko vasya mantrah | kim vasya sthanam | katham va devakyam jatah | ko
vasya jyayan ramo bhavati | kidrsi pujasya gopalasya bhavati | saksat-prakrti-paro
yo'yam atma gopalah katham tv avatirno bhumyam hi vat ||

Then Gandharvi said, “How did that Gopala come to take birth amongst us cowherds?
And how did you, O sage, come to recognize him for who he is? What is his mantra? What
is his place and how did he take birth as the son of Devaki? Who is his older brother
Rama? By which rituals should Gopala be worshiped? And how could this cowherd, who
is the soul of all beyond the material nature have descended onto this earth?

Uttara-tapani 24
GElara di g 3 | Ul § & g ARTION 3 | TG AT ST F TIAT] F | T Fel-U=]
STSESIAE diieat a6 i aX @&t | § $19-9aT9 O a9 | T 8T8 &al |

sa hovaca tam ha vai | eko ha vai purvam narayano devah | yasmin loka otas ca protas ca |
tasya hrt-padmaj jato'bjayonis tapitva tasmai hi varam dadau | sa kama-prasnam eva
vavre | tam hasmai dadau |

Durvasas answered her, “In the beginning, only Lord Narayana existed. The worlds were
contained within him, woven like thread on a loom. Born in the lotus of his heart,
Brahma performed austerities until Narayana awarded him a boon. Brahma asked to be
permitted to pose any question he chose and Narayana granted him this wish.
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Uttara-tapani 25

T graraTes ;| ASTAR0T 7ed TS ISTAR: T ldT | AT ABTE T eary TT

AT | T T T ST §HRIG a1 | ¢ IR S@T i |

sa hovacabjayonih | yo'vataranam madhye $restho'vatarah ko bhavita | yena lokas tusta
devas tusta bhavanti | yam smrtva mukta asmat samsarad bhavanti | katham
vasyavatarasya brahmata bhavati |

The lotus-born then began his inquiries: “Which avatara is paramount amongst all the
avataras? By which avatara are the people of the world and the gods most pleased? And
by remembering which avatara does one become liberated from the cycle of births and
deaths? How can such an avatara be considered to possess the characteristics of
Brahman?

Uttara-tapani 26
T AT o f& TR0 &9 | G A: A TT AT < | TT ST Fhraray
T I -aIsh G waf= | ATET A2 TIeAG gy Marer -G |

sa hovaca tam hi narayano devah | sakamya meroh $rnge yatha saptapuryo bhavanti |
tatha niskamyah sakamyas ca bhiigola-cakre saptapuryo bhavanti | tasam madhye saksad
brahma gopala-puriti ||

Lord Narayana then answered Brahma as follows, “Just as on the peak of Mount Meru
there are seven heavenly or wish-fulfilling (sakamyah) cities, similarly, on the surface of
the earth there are seven cities, some of which are sources of sensual enjoyment, others
that are sources of liberation and freedom from desire. Of these, the city that is directly
Brahman itself is the city of the cowherds, Gopala-puri.

Uttara-tapani 27

ST STt Q@ G A Wl |

To7 & & WG ust forsafar e ot Ry b Tfgra f & sy qmg mrergdt safa
|

sakamya niskamya devanam sarvesam bhutanam bhavati |

yatha hi vai sarast padmam tisthati tatha bhumyam tisthatiti cakrena raksita hi vai
mathura tasmad gopalapuri bhavati |
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This Gopala-puri bestows both sense enjoyment and liberation on all the gods and the
inhabitants of this world. Just as a lotus flower sits on a pool of water, so is Mathura
situated on this earth, ever protected by Visnu’s Sudarsana discus. Mathura is therefore
Gopala’s city.

Uttara-tapani 28

I6G J6G-d AR AY-I ATelE qTed-q DI HII-I T8 Tgel-a1 PG PG~
GiT: Tiel-a7 aT 416-a WIUSR S HIUSR-a H1-a ofie-a garail gral-aH Uiy
SFrgaT G Haifet 1

brhad brhad-vanam madhor madhu-vanam talas tala-vanam kamyam kamya-vanam
bahula bahula-vanam kumudam kumuda-vanam khadirah khadira-vanam bhadro
bhadra-vanam bhandira iti bhandira-vanam $ri-vanam loha-vanam vrndaya
vrnda-vanam etair avrta puri bhavati ||

That abode of Gopala is surrounded by twelve forests. The first is the largest and is
therefore known as Brhadvana. The second is named Madhuvana after the demon known
as Madhu; the third is known as Talavana for the tala palm trees that fill it; the fourth is
known as Kamyavana because it fulfills desires; the fifth is Bahulavana, the forest of
Bahula; the sixth is Kumudavana, the forest filled with kumuda flowers; the seventh is
Khadiravana, a forest of khadira trees; the eighth, Bhadravana, a forest of bhadra trees;
the ninth, Bhandiravana, because of the Bhandira banyan tree; the tenth is Srivana, the
forest of Laksmi; the eleventh is Lohavana and the twelfth is the forest of Vrnda,
Vrndavana.

Uttara-tapani 29
TAA: fop=aiT T Jea=itiat |
tatra tesv eva gahanesv evam deva manusya gandharva

nagah kinnara gayantiti nrtyantiti |

In the midst of these thick forests, gods, humans, Gandharvas, Nagas, and Kinnaras sing
and dance.
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Uttara-tapani 30

T GIGANTGTAT UhTGAT TG ST T q8d: HWHTA! TG TG 452 fAaepT dRaaxt
TG agI RIS IXT TNt AAhuSaat faadaadt MuTelaaRt Heaw ety forgr=
Fgfdariaaf= |

tatra dvadasaditya ekadasa rudra astau vasavah saptamunayo brahma naradasca parica
vinayaka viresvaro rudresvaro ambikesvaro ganesvaro nilakanthesvaro visvesvaro
gopalesvaro bhadresvara adyani lingani caturvimsatirbhavanti |

The twelve Adityas, eleven Rudras, eight Vasus, seven sages, Brahma, Narada, the five
Vinayakas, Vire$vara, Rudre$vara, Ambike$vara, Gane$vara, Nilakanthe$vara,
Viéveévara, Gopale$vara, Bhadresvara and other Siva lingas. Altogether, there are
twenty-four such lingas including these.

Uttara-tapani 31
§ T W PO HG-TH | TN, ST GIGAT-IATI JUATH JUITAT | IS T& Qamg
fossf= fegr: f&feg maa: |

dve vane stah krsna-vanam bhadra-vanam | tayor antar dvadasa-vanani punyani
punyatamanti | tesv eva devas tisthanti siddhah siddhim praptah |

There are in fact only two forests in Mathura; these are named Krsnavana and
Bhadravana. It is within these two forests that the aforementioned twelve forests, some of
which are pure and holy, others of which are most pure and holy, are contained. The gods
live there and the perfected souls attained their perfections there.

Uttara-tapani 32

T & e Tl e we- i ST g e gt IR FET: | g
T T T GIeaT-raT Halw |
tatra hi ramasya rama-murtih pradyumnasya pradyumna-murtir

aniruddhasyaniruddha-murtih krsnasya krsna-mirtih | vanesv evam mathurasv evam
dvadasa-murtayo bhavanti |

There, Krsna is present in different forms: Rama’s Rama-murti, Pradyumna’s form as
Pradyumna, Aniruddha’s form as Aniruddha, Krsna’s form as Krsna are all present. In
this way, twelve different forms of Krsna are present in the forests of Mathura.
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Uttara-tapani 33

a1 f§ Ta1 It~ | fgaitar fe st et | it strtt gt | wrqelf aeat ot~ | g
Tt oIty | IS0t aat et | T ST IS | STCH] Terat FSif= | T
Wqﬁla&ﬁas{waﬁﬁwﬁrlw&ﬁ%WW|m@ﬁW%
fossfi i

ekam hi rudra yajanti | dvitiyam hi brahma yajati | trtiyam brahmaja yajanti | caturthim
maruto yajanti | paiicamim vinayaka yajanti | sasthim vasavo yajanti | saptamim rsayo
yajanti | astamim gandharva yajanti | navamim apsaraso yajanti | dasami vai hy
antardhane tisthati | ekadasameti svapadam gata | dvadasameti bhumyam hi tisthati | |

The first of these twelve forms is worshiped by the Rudras, the second by Brahma, the
third by the sons of Brahma, the fourth by the Maruts, the fifth by the Vinayakas, the
sixth by the Vasus, the seventh by the seven Rsis, the eighth by the Gandharvas, the ninth
by the Apsaras. The tenth is invisible, the eleventh has gone to the Vaikuntha abode and
the twelfth one is on the Earth.

Uttara-tapani 34
qt f& & guf=r & 9 = fey o=t |
-SSR 0T-TY - ATH S §:@ T |

tam hi ye yajanti te mrtyum taranti muktim labhante |
garbha-janma-jara-marana-tapa-trayatmakam duhkham taranti ||

Those who worship any one of these forms conquers death and attains liberation. They
conquer over suffering in the womb, taking birth, old age and death, as well as the
threefold miseries.
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Uttara-tapani 35

TG ST Qo acATepT HaT= |

TR AY ST el SIglfe -S|
TS -7 TG -1l Jaeiara: I
tad apy ete $loka bhavanti |

samprapya mathuram ramyam sada brahmadi-sevitam |
Sankha-cakra-gada-sarnga-raksitam musaladibhih ||

A number of verses are cited here in this connexion. Coming to the lovely land of
Mathura, which is always frequented by Brahma and other gods and protected by the
Lord’s weapons—the conch, the discus, mace and bow—as well as by clubs, [one is
fulfilled].

Uttara-tapani 36
TATHT TET: PO FHT%: araear gHTea: |
AT oG-S e Figat oy I

yatrasau samsthitah krsnas tribhih $aktya samahitah |
ramaniruddha-pradyumnai rukminya sahito vibhuh ||

The powerful Lord Krsna resides there eternally with his three expansions, Rama,
Aniruddha and Pradyumna and his $akti, Rukmini.

Uttara-tapani 37
;-G Hdg THT ] S REFT: Pel: |
catuh-$abdo bhaved eko hy omkarasyamsakaih krtah ||

The one is verily made up of four words, made up of the constituent elements of the
syllable om.
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Uttara-tapani 38

TEI] T W TS GiseH
ST STALTITET MUTATSEH ST T |

tasmad evam paro rajaseti so’ham
ity avadharyatmanam gopalo'ham iti bhavayet |

Therefore, in the consciousness that, “I am the divine lord beyond the mode of passion,”
one should meditate on the self, [thinking], “I am Gopala.”

Uttara-tapani 39
T e 372 | § g STENTes T | § g[g wafd |

sa moksam asnute | sa brahmatvam adhigacchati | sa brahmavid bhavati |

He enjoys the liberated state. He attains the status of Brahman. He becomes a knower of
Brahman.

Uttara-tapani 40

Tt AT ST & STHQGE U= STl & Marelt wafd 1 3% ag aqaisg | )
TR PUTHBT AT -E0: ISEH | $ TG MUTS T T GeIH STATSTH, | FISEH 57
STHTTH, STGTT ATGE AT | SHTT TATATSEH

it 9T | g Caregels Al e mre: |

yo gopan jivan vai atmatvenasrsti-paryantam alati sa gopalo bhavati hi | om tad yat
so'ham | param brahma krsnatmako nityanandaika-rupah so'ham | om tad gopala eva
param satyam abadhitam | so'ham ity atmanam adaya manasaikyam kuryat | atmanam
gopalo'ham

iti bhavayet | sa evavyaktonanto nityo gopalah ||

He who from the very beginning of creation takes the living entities, known as the gopas,
as his very self is verily Gopala. One should think: The truth is identical with the sacred
syllable om, and T am he. I am he who is the Supreme Brahman, the essence of whom is
Krsna, whose only form is one of eternal bliss. That Gopala is the unobstructed supreme
truth. Thinking “I am he,” one should take control of the self and concentrate the mind.
One should then meditate on the self, thinking “I am Gopala.” Verily he is the
unmanifest, infinite and eternal Gopala.
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Uttara-tapani 41
G- -1TGT- T -TFAAgad 4 I
$ankha-cakra-gada-padma-vanamalavrtas tu vai ||

O Brahma, I will remain forever in Mathura, surrounded by my symbols, the conch,
discus, club, lotus and a flower garland.

Uttara-tapani 42
fag-wd ¥ s -wed Tu-afoid |
&&T A HEI ST dq-ue a1 i I

visva-rupam param jyotih-svarupam rupa-varjitam |
hrda mam samsmaran brahman tat-padam yati niscitam ||

O Brahma, by remembering me with a devoted heart as the universal form, the supreme
form of effulgence, who is devoid of form, you will certainly attain that supreme abode.

Uttara-tapani 43

FYIT-HUS S T  THY-g10 (s ar |
s gk A1 = F RrEa g4 o

mathura-mandale yas tu jambu-dvipe sthito'pi va |
yo'reayet pratimam mam ca sa me priyataro bhuvi | |

Or simply by residing in the region of Mathura in India (Jambudvipa) and worshiping my
deity form, one becomes most dear to me.
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Uttara-tapani 44
T ST PO Loy T el |
Tt ARTEER-Haw aeti A I

tasyam adhisthitah krsna-rupi pujyas tvaya sada |
caturdha casyadhikara-bhedatvena yajanti mam ||

The deity form of Krsna situated in Mathura is to be always worshiped by you. People
worship me in four ways according to their qualifications.

Uttara-tapani 45

AT 1T TSTIE GHEH: |
TTel T3St - 0T H8 a-03H |

yuganuvartino loka yajantiha sumedhasah |
gopalam sanujam rama-rukminya saha tat-param ||

In this world, the most intelligent people following the principles of religion for the age
will worship Gopala and those born after him, accompanied by Rama and Rukmini for
whom he has great affection.

Uttara-tapani 46
TS g, 37T f+er: TR=ISE T |
THAISEH BTG ISEH ST 372G - I

gopalo'ham ajo nityah pradyumno’ham sanatanah |
ramo'ham aniruddho'ham atmanam arcayed budhah ||

I am Gopala, unborn and eternal. I am the everlasting Pradyumna. I am Rama and I am
Aniruddha. The wise man thus worships the Atma.
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Uttara-tapani 47

AT T-e0T s RoT famrar: |
I 3T O & HG-FOT-Hanfafs: |

mayoktena sva-dharmena niskamena vibhagasah |
tair ayam pujaniyo vai bhadra-krsna-nivasibhih ||

Those living in the forests of Bhadravana and Krsnavana should worship this form of the
Lord without material desire by their personal religious principles which I myself have
enunciated in their various divisions.

Uttara-tapani 48
ag-eri-TTfa-gieT & =t Al TR |
T TfaT 3 & quf T sTafefa: I

tad-dharma-gati-hina ye tasyam mayi parayanah |
kalina grasita ye vai tesam tasyam avasthitih ||

Even those who are without any direction in these religious principles and who are
swallowed up by the argumentative character of this age, still may take up residence there
in Mathura if they are devoted to me.

Uttara-tapani 49

YT & g T  TUT TG 1 T01: T8 |
g7 ST egarIsg quT sTat 79 B 1

yatha tvam saha putrais tu yatha rudro ganath saha |
yatha sriyabhiyukto'ham tatha bhakto mama priyah ||

My devotee is dear to me just as you are to your sons, and just as Rudra is to his
associates, and just as I am to Laksmi, in her companionship.
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Uttara-tapani 50
T graraTesat: | agfiy o FUH ST od: TG UHH 31gR I [T sHdb1e &
KL

sa hovacabjayonih | caturbhir devath katham eko devah syad ekam aksaram yad visrutam
anekaksaram katham bhutam |

Then the lotus-born asked, “How can four deities make a single god. And how does the
single syllable OM, which has been explained as being unique in the Srutis, become
four-fold?”

Uttara-tapani 51

g glarer o § & g fF U Tanfgaitel sameia | qeATg STerer] QaTeTs | TEHTg STeTIq
e | HEd! 9§ GBI | TEIG TATG I, Tod-q-T=IOT | 33T ST | Y STgas
T Hald |

sa hovaca tam ha vai purvam hi ekam evadvitiyam brahmasit | tasmad avyaktam
evaksaram | tasmad aksarat mahat-tattvam | mahato vai hamkarah | tasmad
evahamkarat panca-tanmatrani | tebhyo bhutani | tair avrtam aksaram bhavati |

Narayana answered him, “Originally there was only one truth without a second. That was

Brahman. From that Brahman came the unmanifest and indestructible syllable OM.
From that indestructible sound vibration came the Mahat-tattva. From the Mahat came
the ego. From the ego, the five tanmatras or sense objects; from them, the elements. The
imperishable sound OM is covered by the elements.

Uttara-tapani 52
S EH SDRISEH SRS HATSTAT
SR 2 & T gerlser o1fd | oTeriseH o1 |

aksaro'ham omkaro'ham ajaro'maro'bhayo'mrto
brahmabhayam hi vai sa mukto'ham asmi | aksaro'ham asmi |

I am imperishable; I am omkara which never grows old, nor dies, nor knows fear and is
immortal. I am verily the fearless Brahman. Therefore, I am liberated. I am
indestructible.”
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Uttara-tapani 53
TaT-AT5 f92T-0 epTal SMgeh qT
T TaTgd STg] AT J agse o |l

satta-matram visva-rupam prakasam vyapakam tatha
ekam evadvayam brahma mayaya tu catustayam ||

Brahman is pure existence, the form of the universe, light and all-pervasive. It is one
without a second, but through Maya becomes fourfold.

Uttara-tapani 54-55

n WY o Y
UTRTHDP[STHO g HPRIELHFHT: |

eI : 0Tt I fIad afdfesa |

prajinatmako niruddho makaraksarasambhavah |
ardhamatratmakah krsno yasmin visvam pratisthitam ||

The son of Rohini, Rama, comes out of the first part of the pranava, the letter a.
Pradyumna, who is composed of fire, is produced from the vowel u. Aniruddha is
identified with the prajsa state and is produced from the letter m, the third element of
omkara. The matra that cuts off the vowel is Krsna, in whom the entire universe is
established.

Uttara-tapani 56
FOTHDT STQ-B=T Tel-TP(<I-S 10T |
S-S Fr - e ST |

SUTIE Uit aa i~ sial-anteT: I

krsnatmika jagat-kartri mula-prakrti-rukmini |
vraja-stri-jana-sambhuta-srutibhyo brahma-sangatah |
pranavatvena prakrtim vadanti brahma-vadinah ||

Having Krsna as her essence, Rukmini is the basis of the material nature (mula-prakrti)
and the creator of the universe. From the revealed knowledge ($ruti) produced by the
questions of the women of Vraja and as a result of her association with Brahman, the
Brahmavadins identify Krsna’s potency (prakrti) with pranava.
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Uttara-tapani 57
TG TP -FHIIT MUTe! ffae-HEa: |
tasmad omkara-sambhiito gopalo visva-samsthitah |

Therefore, Gopala, in whom the entire universe is situated, is produced from the omkara.

Uttara-tapani 58
Fel - STiepRE eI Taad sal-anafH: |
FYITT FRISoT AT ez et ST I

klim-omkarasyaikyatvam pathyate brahma-vadibhih |
mathurayam visesena mam dhyayan moksam asnute | |

Those who are knowledgeable about Brahman utter the syllable klim in the
understanding that it is one with OM. All who meditate on me, especially those in the
land of Mathura, enjoy the state of liberation.

Uttara-tapani 59
Fre - faop T &a-asi = TIegaH |
feeg-eqsmau=y g Rifed @xor-gaw 1

asta-patram vikasitam hrt-padmam tatra samsthitam |
divya-dhvajatapatrais tu cihnitam carana-dvayam ||

One should visualize me situated on a blooming eight-petalled lotus in the heart and
meditate on my feet which are marked with the divine signs of the flag and parasol.
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Uttara-tapani 60
e §-T P IgH THIT I |
IS TG -215h AT - TG

Srivatsa-lafichanam hrt-stham kaustubham prabhaya yutam |
catur-bhujam Sankha-cakra-sarnga-padma-gadanvitam ||

[Meditate on me] with the sign of Srivatsa on my chest, the effulgent kaustubha jewel
over my heart, with four arms and holding my weapons and symbols: the conch, the
discus, my bow Sarnga, the lotus and mace.

Uttara-tapani 61
S AT HUS ATCAT-GRITH |
FA-fe-aol THI-AhT-Fosad |

sukeyuranvitam bahum kantham mala-susobhitam |
dyumat-kirita-valayam sphuran-makara-kundalam ||

[One should meditate on me] decorated with arm bands, a beautiful garland around my
neck, an effulgent crown and dangling, dolphin earrings. ===============

Uttara-tapani 62

feRomt dvr-ae) - semaT e |

SR A1 A7 (e do-rg-e g ar i

hiranmayam saumya-tanum sva-bhaktayabhaya-pradam |

dhyayen manasi mam nityam venu-srnga-dharam tu va | |

One should always meditate on me in a golden form, with an attractive appearance,
awarding fearlessness to my devotees. Or alternatively, holding a flute and buffalo horn.
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Uttara-tapani 63
IR TG T HYLT &7 T o
tat-sara-bhutam yad yasyam mathura sa nigadyate ||

The name Mathura has been given to this land because the manifest essence of the
knowledge of Brahman by which the entire universe has been churned appears there.

Uttara-tapani 64
e -fearaTfeifaiy off: ust e fad s |
TR -FId Sfed 79 7Y

asta-dikpalibhir bhumih padmam vikasitam jagat |
samsararnava-sanjatam sevitam mama manase ||

The blooming lotus is the earth and is identical with the universe; it grows from the
waters of the ocean of samsara and is dwelt in by the eight lords of the directions. It exists
in my mind.

Uttara-tapani 65
T5-gI-fe fee eaet #% fevowa: |
ST ST -ef 1] STerted =oT By I

candra-surya-tviso divya dhvaja merur hiranmayah |
atapatram brahma-lokam adhordhvam caranam smrtam ||

The feet of that universal form are said to be both above and below. The splendours of the
sun and moon are the divine flags which decorate them, while Mount Meru is the golden
staff holding up the parasol, Brahmaloka. VV 66: Narayana goes on to describe the
universal form’s feet, which are decorated with divine flags and parasol (see verse 59b).
The divine flags (divya-dhvajah) are the effulgent sun and moon. Mount Meru is the pole
holding up the parasol and the parasol itself is Brahmaloka. The unusual sandhi form
adhordhvam and the use of caranam in the neuter are both the result of metrical
considerations. BY 52 Follows VV. P, J: The light of the moon and sun and other heavenly
luminaries are my transcendental effulgence and therefore it should be understood that
they are worshipable. One should worship Mount Meru as a golden flag (dhvaja). One
should worship Brahma-loka as my parasol and my feet as the planets above and below,
namely the seven Patala regions. The unusual compound adhordhvam is the result of
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prosodical considerations. SM 66, YM 66, KK 81. YM and KK have followed the PJ
version, whereas I follow VV. ===============

Uttara-tapani 66

Faed I TWEU I Iad oA1o8+: T8 |
HrIeg-TTo5 T FHeId TETIH: I

Srivatsam ca svarupam ca vartate lafichanath saha |
$rivatsa-lafichanam tasmat kathyate brahmavadibhih ||

Both my form as Srivatsa (Narayana) and the universal form (svariipa) have their
identifying marks. Therefore I am known to the philosophers of Brahman by the name
Srivatsa-laschana.

Uttara-tapani 67
I GATR-aTep - o1 W -E U |
i e g AT aa=diar-AT=: |

yena suryagni-vak-candram tejasa sva-svarupina |
vartate kaustubhakhyam hi manim vadantisa-maninah ||

Those who accept that I am God say that name the power of the Lord to illuminate, from
which the sun, fire, speech and the moon have their beginnings, the Kaustubha jewel.

Uttara-tapani 68
el Lo T ST STETRA] A |
TSI A9 L To1e HTETH |

sattvam rajas tama iti ahamkaras caturbhujah |
paiicabhutatmakam Sankham kare rajasi samsthitam ||

The modes of goodness, passion and ignorance as well as ahamkara are the four arms [of
my universal form]. In the hand which represents the mode of passion, the conch shell is
identified with the five elements.
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Uttara-tapani 69
T - T H ST~ A e [T |
SAT=IT AT 9 BT U= foad 3 & I

bala-svarupam atyantam manas cakram nigadyate |
adya maya bhavec charngam padmam visvam kare sthitam ||

The mind, the nature of which is exceedingly like that of a child, is said to be the universal
form’s discus. The original energy known as Maya is the bow Sarnga, while the universe is
the lotus, situated in his hand.

Uttara-tapani 70
ST fa= et e gder & Y ¥ |
erAfef--H ey feag-w@ifika: i

adya vidya gada vedya sarvada me kare sthita |
dharmartha-kama-keyurair divyair divya-mahiritaih ||

The original knowledge is to be known as the mace, always situated in my hand. My arm
is decorated with divine armlets, praised by the residents of the transcendental world,
which are the three goals of life, dharma, artha and kama.

Uttara-tapani 71

. DA
FUS J 0T Tie ATedd TSI |

ST FRTEI SR, a9 3o g A |

kantham tu nirgunam proktam malyate adyayajaya |
mala nigadyate brahmams tava putrais tu manasaih ||

O Brahma, my neck is said to be free of material qualities. It is encircled by my unborn,
original energy which your mind-born sons thus call a garland.
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Uttara-tapani 72
Fo-8 G-y 7 fHde yaef~ ar |
ST TP HUSH GiTed T |

kita-stham sat-svartupam ca kiritam pravadanti mam |
ksarottamam prasphurantam kundalam yugalam smrtam ||

They also say of me, whose divine form is unchangeable, that I am the crown; my earrings
are the supreme aspect of the mutable world.

Uttara-tapani 73
&R A T e | Hie STfenTes i |
T ot WA T WA o @&t & |

dhyayen mama priyo nityam sa moksam adhigacchati |
sa mukto bhavati tasmai svatmanam ca dadami vai | |

The dear devotee who constantly meditates on me in this way will attain liberation. Once
he is liberated I most certainly give myself to him.

Uttara-tapani 74
Toq §¢ Wiesag & w2 vied fa8 9@ |
ey fgfae g wot Hajumere |

etat sarvam bhavisyad vai maya proktam vidhe tava |
svarupam dvividham caiva sagunam nirgunatmakam ||

O Brahma, all T have spoken to you all that will come to be: the two types of form, saguna
and nirguna.
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Uttara-tapani 75
T grararesTali: | ST i1 a1 e o SN Halw | F¢ a7 &d1 It i<
TGT ST~ ST TSI SRS AT~ [ITIehT Tsif~o GGG TsTf=a g} st T=erat

eI | SURTgTae T s 7 | &1 7gsr a=ii= I

sa hovacabjayonth | vyaktanam murtinam proktanam katham tv abharanani bhavanti |
katham va deva yajanti rudra yajanti brahma yajati brahmaja yajanti vinayaka yajanti
dvadasaditya yajanti vasavo yajanti gandharva yajanti | svapadanugantardhane tisthati
ka | kam manusya yajanti ||

The lotus-born Brahma asked, “How is it possible for the manifest miirtis of the Lord
which were previously spoken of to have ornaments? And how do the gods, such as the
Rudras, Brahma, the sons of Brahma, the Vinayakas, the twelve Adityas, the Vasus, and
the Gandharvas worship them? Which mirti returns to his own abode and which remains
after disappearance? And which mirti do the human beings worship?

Uttara-tapani 76

T AT d fe & TRI0T G: | ST 37T §IeaTid: §aY Ay T ey oy Ay
fos = |

sa hovaca tam hi vai narayano devah | adya avyakta dvadasamurtayah sarvesu lokesu
sarvesu devesu sarvesu manusyesu tisthanti |

Lord Narayana said to Brahma: The twelve originally unmanifest forms are present in all
worlds, amongst all gods and all humans.

Uttara-tapani 77

Toy TG, TR0 TE STalt, 33y T, Ay A, ey fareT-nfa, snfecdy Saf,
TR TR, STCET T U, Y I Ud 1T STaeli qepTia |

rudresu raudri, brahmany evam brahmi, devesu daivi, manusyesu manavi, vinayakesu
vighna-nasini, adityesu jyotir, gandharvesu gandharvi, apsarahsv evam, gaur vasusv evam
kamya antardhane prakasini |

My form is like that of a Rudra amongst the Rudras; a Brahma to Brahma; a god amongst
the gods; a human amongst the humans. Amongst the Vinayakas the form is the remover
of obstacles, Ganeéa; light amongst the Adityas; a Gandharva amongst the Gandharvas;
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Apsarasi Go amongst the Apsaras, the desirable Vasavi amongst the Vasus, and the
visible form Prakasini after disappearance.

Uttara-tapani 78

et -ferreTaT Tque fassfd | et Tt anfeaen! ATt fasT-o STg-e:
giEResd Hiad-an st I

avirbhava-tirobhava svapade tisthati | tamast rajasi sattviki manusi vijiana-ghana
ananda-ghanah saccidanandaikarase bhakti-yoge tisthati ||

The mirti which is sometimes manifest and sometimes unmanifest remains in his own
abode. The form amongst humans is sometimes in the modes of ignorance, passion or
goodness. This form which is embodied spiritual realization and joy is permanently
situated in bhakti-yoga, exclusively characterized by eternity, knowledge and bliss..

Uttara-tapani 79
& T IO
& T 95 Y T T T & 0T T TH: |

om tat pranatmane
om tat sad bhur bhuvah svas tasmati vai pranatmane namo namabh |

I offer obeisances to the soul of the life-breath. OM, this is the truth throughout the three
worlds. I offer repeated obeisances to him who is verily the soul of prana.

Uttara-tapani 8o
& Tq g Y T T T YO F97 79 |

om $ri-krsnaya govindaya gopi-jana-vallabhaya
om tat sad bhur bhuvah svas tasmai vai pranatmane namo namah |

OM. Obeisances to Krsna, Lord of the Cows and lover of the Gopis. Om, this is the truth
throughout the three worlds. I offer repeated obeisances to him who is the soul of prana.
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Uttara-tapani 81
3 ST
3 TeHg YT T  JIOT 97 79: |

om apanatmane
om tatsad bhurbhuvahsvastasmai vai pranatmane namo namah |

Om. Obeisances to the soul of the downward breath. Om, this is the truth throughout the
three worlds. I offer repeated obeisances to him who is the soul of prana.

Uttara-tapani 82

3 TeHg YT TTETEH I JIOTTH 47 T4 |

om krsnaya ramaya pradyumnayaniruddhaya
om tatsad bhurbhuvahsvastasmai vai pranatmane namo namah |

Obeisances to Krsna, Balarama, Pradyumna and Aniruddha. Om, this is the truth
throughout the three worlds. I offer repeated obeisances to him who is the soul of prana.

Uttara-tapani 83
& T
3 TG T TS I ATOT F7 4 |

om vyanatmane
om tatsad bhurbhuvahsvastasmai vai pranatmane namo namah |

OM. Obeisances to the soul of the breath which pervades the entire body (vyana). OM,
this is the truth throughout the three worlds. I offer repeated obeisances to him who is
the soul of prana. ===============
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Uttara-tapani 84

35 HfIepeuTr AT
3 TeHg YT T  JIOT 97 79: |

om $rikrsnaya ramaya
om tatsad bhurbhuvahsvastasmai vai pranatmane namo namah |

OM. Obeisances to Krsna who is the same as Ramacandra. OM, this is the truth
throughout the three worlds. I offer repeated obeisances to him who is verily the soul of

Uttara-tapani 85

EIERRELY

7 aJe>3i" TEaEIT 3 UlaT<3TeTET THATY T )

& IgMTEH

& Tq g Y 9T T T YO F97 79 |

p odaNaaTMaNae

p TaTSaHU>auRv" SuSTaSMaE vE Pa[a<aaTMaNae NaMaae NaMa" )

om udanatmane
om tat sad bhur bhuvah svas tasmati vai pranatmane namo namabh |

OM. Obeisances to the soul of the breath held in the throat (udana). OM, this is the truth
throughout the three worlds. I offer repeated obeisances to him who is verily the soul of

Uttara-tapani 86
3 FOT bl
& T TG Y YT T T & 0T T 9 |

om krsnaya devaki-nandanaya
om tat sad bhur bhuvah svas tasmai vai pranatmane namo namabh |

Om. Obeisances to Krsna, the son of Devaki. Om, this is the truth throughout the three
worlds. I offer repeated obeisances to him who is verily the soul of prana.
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Uttara-tapani 87
3 FATTHA
& T 95 Y T T T & 0T T TH: |

om samanatmane
om tat sad bhur bhuvah svas tasmati vai pranatmane namo namabh |

OM. That Gopala is the soul of the life air which pervades the whole body. OM, this is the
truth throughout the three worlds. I offer repeated obeisances to him who verily is the
soul of prana. ===============

Uttara-tapani 88
3 Mureny fHer-wea
& T I Y T T TH & 0T T 9 |

om gopalaya nija-svarupaya
om tat sad bhiir bhuvah svas tasmai vai pranatmane namo namah |

OM. Obeisances to Gopala, the true form of the Supreme Truth. OM, this is the truth
throughout the three worlds. I offer repeated obeisances to him who is verily the soul of
prana..

Uttara-tapani 89
3 IS TEITATHT MITeA:
& Tq g Y T T T YO F97 79 |

om yo'sau pradhanatma gopalah
om tat sad bhur bhuvah svas tasmai vai pranatmane namo namabh |

OM. That Gopala is the soul of the source of the material energy (pradhana). OM, this is
the truth throughout the three worlds. I offer repeated obeisances to him who is the soul
of prana. KK 108: “The primordial material energy.” ===============
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Uttara-tapani 90
3o ST F-ATHT T
& T 95 Y T T T & 0T T TH: |

om yo'sav indriyatma gopalah
om tat sad bhur bhuvah svas tasmati vai pranatmane namo namabh |

OM. That Gopala is the soul of all the senses. OM, this is is the truth throughout the three
worlds. I offer repeated obeisances to him who is verily the soul of prana.

Uttara-tapani 91
& FISHT ATHT MTer:
3 TeHg YT TTETEH I JIOTTH 47 T4 |

om yo'sau bhutatma gopalah
om tatsad bhurbhuvahsvastasmai vai pranatmane namo namah |

Om. That Gopala is the soul of being. Om, this is is the truth throughout the three worlds.
I offer repeated obeisances to him who is the soul of prana.

Uttara-tapani 92
3 ISYIY ITH-GLu! T
& T 95 Y T T T & A0 T 9 |

om yo'sav uttama-puruso gopalah
om tat sad bhur bhuvah svas tasmai vai pranatmane namo namabh |

OM. That Gopala is the Supreme Person. OM, this is the truth throughout the three
worlds. I offer repeated obeisances to him who is verily the soul of prana..
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Uttara-tapani 93
& FISHT 757G} T
& T 95 Y T T T & 0T T TH: |

om yo'sau param brahma gopalah
om tat sad bhur bhuvah svas tasmati vai pranatmane namo namabh |

OM. That Gopala is the Param Brahman. OM, this is the truth throughout the three
worlds. I offer repeated obeisances to him who is verily the soul of prana..

Uttara-tapani 94
> YSHT G THoTe:
& TG T TS YO F9) 79: |

om yo'sau sarvabhutatma gopalah
om tatsad bhurbhuvahsvastasmai vai pranatmane namo namah |

OM. That Gopala is the soul of all beings. OM, this is the truth throughout the three
worlds. I offer repeated obeisances to him who is verily the soul of prana..

Uttara-tapani 95
& FISHT TI- T -G STl e gt aarer: |
& T I Y YT T T & AT0THT T 7

om yo'sau jagrat-svapna-susuptim atitya turyatito gopalah |
om tat sad bhiir bhuvah svas tasmai vai pranatmane namo namabh ||

OM. Gopala transcends the three states of consciousness, i.e. wakefulness, dream and
deep sleep; he is even beyond the fourth state of divine consciousness. OM, this is the
truth throughout the three worlds. I offer repeated obeisances to him who is verily the
soul of prana.
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Uttara-tapani 96

o 29 TR

T -t T ST |
FHATezIET: TI- T ears:
it =T derelt o I

eko devah sarva-bhiitesu gudhah
sarva-vyapi sarva-bhutantaratma |
karmadhyaksah sarva-bhutadhivasah
saksi ceta kevalo nirgunas ca ||

One supreme deity is hidden in ever single living being. He is the all-pervading, indweller
of all creatures. He is the director of the activities of creation, the resort of all beings, the
witness, the consciousness, unique and free from the material qualities.

Uttara-tapani 97

TG T | STfeear 79 | e 79: | gata 79 | e T9: | 550 9 | $F
T | A T | I T | AT T | G A | SR T | TG0 A | Gy
T H: |

rudraya namah | adityaya namah | vinayakaya namah | suryaya namah | vidyayai namah
| indraya namah | agnaye namah | yamaya namah | nirrtaye namah | vayave namabh |
kuberaya namah | i$anaya namah | brahmane namah | sarvebhyo devebhyo namah |

Salutations to Rudra. Salutations to Aditya. Salutations to Vinayaka. Salutations to the
Sun God. Salutations to Sarasvati. Salutations to Indra. Salutations to Agni. Salutations
to Yamaraja. Salutations to Nirrti. Salutations to Vayu. Salutations to Kubera. Salutations
to I$ana. Salutations to Brahma. Salutations to all the gods.
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Uttara-tapani 98
e Tfd qUITHT SIRI0T T -TEs ot |
Fcd G SF=ei= T4 F: I

dattva stutim punyatamam brahmane sva-svarupine |
kartrtvam sarvabhutanam antardhane babhiiva sah ||

Giving this most holy panegyric to Brahma, accepting him as a manifestation of himself,

Lord Narayana bestowed mastery over all creatures to him and disappeared.

Uttara-tapani 99
STRIUT STE-G T TG TYT-4H |
T ey g T Tes e WTerTae Il 51 I

brahmane brahma-putrebhyo naradaya yatha-srutam |
tatha proktas tu gandharvi gacchadhvam svalayantikam || iti ||

I have told you, Gandharvi, exactly that which was said to Brahma, the Brahma’s sons
and to Narada, just as I have heard it. You and all the gopis may now go home.
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